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ТРИНАДЦАТОЕ СОВЕЩАНИЕ СТОРОН
  МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА ПО ВЕЩЕСТВАМ,
  РАЗРУШАЮЩИМ ОЗОНОВЫЙ СЛОЙ

Коломбо, 16-19 октября 2001 года

Пункт 3 а) аннотированной предварительной повестки дня

  для Подготовительного сегмента
СФЕРА ОХВАТА ИССЛЕДОВАНИЯ О ПОПОЛНЕНИИ МНОГОСТОРОННЕГО ФОНДА ДЛЯ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА


В настоящем документе содержатся представления Австралии, Бразилии, Китая, Индии, Ливана, Малайзии и Соединенных Штатов Америки, а также пересмотренный вариант решения Х/13 десятого Совещания Сторон Монреальского протокола, основывающийся на мнениях, высказанных в ходе совещания контактной группы под координацией представителя Бразилии, о сфере охвата исследования о пополнении Многостороннего фонда для осуществления Монреальского протокола на период 2003-2005 годов.

-----

СФЕРА ОХВАТА ИССЛЕДОВАНИЯ О ПОПОЛНЕНИИ МНОГОСТОРОННЕГО ФОНДА ДЛЯ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА НА ПЕРИОД 2003‑2005 ГОДОВ

ПРЕДСТАВЛЕНИЕ АВСТРАЛИИ


Благодарю вас за ваше письмо от 15 августа 2001 года, где говорилось, что на двадцать первом совещании Рабочая группа открытого состава Сторон Монреальского протокола согласилась с тем, что предложения и замечания заинтересованных Сторон о сфере охвата исследования о пополнении Многостороннего фонда на период 2003‑2005 годов следует представить в секретариат по озону к 1 сентября 2001 года. Соответственно, Австралия представляет следующий ответ.


Австралия предлагает включить следующий текст в качестве дополнительного подпункта i) пункта 1 пересмотренного решения X/13:

"i)
Результаты рассмотрения Исполнительным комитетом вопроса об установлении базовой цифры позволили бы определить остающееся потребление ОРВ, удовлетворяющее требованиям о финансировании."

СФЕРА ОХВАТА ИССЛЕДОВАНИЯ О ПОПОЛНЕНИИ МНОГОСТОРОННЕГО ФОНДА ДЛЯ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА НА ПЕРИОД 2003‑2005 ГОДОВ

ПРЕДСТАВЛЕНИЕ БРАЗИЛИИ

Решение XIII/ - Сфера охвата исследования о пополнении Многостороннего фонда на период 2003-2005 годов

1.
Просить Группу по техническому обзору и экономической оценке подготовить доклад для представления четырнадцатому Совещанию Сторон и представить его через Рабочую группу открытого состава на ее двадцать втором совещании, с тем чтобы дать возможность четырнадцатому Совещанию Сторон принять решение о надлежащем объеме пополнения средств Многостороннего фонда на период 2003-2005 годов. При подготовке своего доклада Группе следует принимать во внимание, в частности, следующее:

a)
все меры по контролю и соответствующие решения, согласованные Сторонами Монреальского протокола, включая решения, согласованные тринадцатым Совещанием Сторон в той степени, в какой они потребуют затрат со стороны Многостороннего фонда в период 2003-2005 годов;

b)
необходимость выделения ресурсов, с тем чтобы позволить всем Сторонам, действующим в рамках статьи 5:

-
поддерживать соблюдение целей Монреальского протокола;

-
поддерживать достигнутые темпы в уже соблюдающих странах (галоны, бромистый метил, Приложение B-ХФУ, хлороформ метила) для выполнения целей Монреальского протокола в 2005 и 2007 годах; Приложение А

-
позволить странам представлять проекты, которые будут оказывать воздействие на период по 2007 год, уже в 2004 году;

-
подготовить планы на случай непредвиденных ситуаций, если таковые потребуются в ситуациях, когда будет иметь место неконтролируемое несоблюдение; и

-
позволить желающего этого странам продвигаться к выполнению целей более быстрыми темпами.

c)
данные, которые будут использоваться, должны допускать гибкость, с тем чтобы учитывать темпы роста на рынках, контрабанду, применение импортируемых и смешиваемых в национальных масштабах полиолей, фактическое и остающееся потребление ОРВ в осуществляемых проектах;

d)
согласованные правила и руководящие принципы для определения приемлемости для финансирования инвестиционных проектов (включая производственный сектор) и неинвестиционных проектов с учетом и с представлением сценариев, где будет отражено влияние финансирования с использованием существующих руководящих принципов по отношению к проектам и секторальные и национальные подходы к проектам поэтапного прекращения использования:

-
с использованием порогов эффективности с точки зрения затрат по секторам;

-
в секторах, где не существует согласованных порогов эффективности с точки зрения затрат, с использованием имеющегося опыта одобрения проектов с учетом конкретных обстоятельств;

e)
финансовые обязательства в период 2003-2005 годов, касающиеся секторальных проектов поэтапного прекращения использования, согласованных Исполнительным комитетом;

f)
накопленный на сегодняшний день опыт, в том числе ограничений и успехов поэтапного прекращения использования озоноразрушающих веществ, достигнутых после уже произведенного выделения ресурсов, а также показатели работы Многостороннего фонда и его учреждений-исполнителей и секретариата;

g)
то влияние, которое меры по контролю и мероприятия по странам, вероятно, будут иметь на предложение и спрос в отношении озоноразрушающих веществ, и то воздействие, которое это будет иметь на стоимость озоноразрушающих веществ, и, в результате, дополнительные расходы на инвестиционные проекты в период рассмотрения;

h)
административные расходы учреждений-исполнителей с учетом пункта 6 решения VIII/4 и расходы на финансирование услуг, оказываемых секретариатом Многостороннего фонда, в том числе проведению совещаний;

i)
следует уделять особое внимание Подсектору обслуживания хладагентов и компонентам планов регулирования хладагентов, таким как подготовка технических специалистов и работников таможни, мероприятий по мониторингу, рекуперации и рециркуляции и конечным пользователям коммерческими хладагентами (модификации). В этой связи следует сделать четкое заявление относительно средств, которые будут выделяться в соответствии с существующими руководящими принципами и критериями наличия права на выделение средств, и средств, которые будут выделяться странами для того, чтобы позволить им соблюдать компоненты, не удовлетворяющие требованиям о финансировании;

j)
следует рассмотреть вопрос о выделении, при необходимости, дополнительных средств для подразделений по озоновому слою для выполнения дополнительных задач в соответствии с требованиями Многостороннего фонда и процессом, определенным в рамках Стратегического планирования Многостороннего фонда, и соответствующими решениями (решение 33/2 и т.д.);

k)
необходимо рассмотреть вопрос о ресурсах для обновления программ по странам, в соответствии с требованиями Исполнительного комитета Многостороннего фонда;

l)
необходимо выделять ресурсы, для того чтобы позволить подготовить меры по содействию осуществлению стратегий перехода и передачи технологий для конверсии заводов по производству дозированных ингаляторов, в соответствии с решением XII/2 двенадцатого совещания Сторон;

m)
следует уделять особое внимание малым и средним предприятиям; следует представить анализ последствий в отношении затрат и воздействия существующих руководящих принципов в отношении малых и средних предприятий;

n)
следует провести особый анализ положения стран с низким объемом потребления в отношении удовлетворения их конкретных секторальных потребностей, которые не включены в планы регулирования хладагентов;

o)
не следует использовать фиксированный обменный курс;

p)
следует учитывать темпы развития по секторам, а не рост ВВП;

q)
следует реалистично определять продолжительность работ по проектам.

2.
При выполнении этой задачи Группе по технологическому обзору и экономической оценке следует вести широкие консультации с соответствующими лицами и учреждениями и другими соответствующими источниками информации, которая может оказаться полезной.

3.
Группе следует стремиться своевременно завершить свою работу, с тем чтобы была возможность распространить ее доклад среди всех Сторон за два месяца до двадцать второго совещания Рабочей группы открытого состава.

Подготовлено инженером Эвандру Суарисом

КОММЕНТАРИИ КИТАЯ К СФЕРЕ ОХВАТА ИССЛЕДОВАНИЯ О ПОПОЛНЕНИИ СРЕДСТВ НА ПЕРИОД 2003-2005 ГОДОВ


Мы ознакомились с сферой охвата исследования о пополнении средств на период 2003 2005 годов, и в этой связи у нас есть следующие предложения.


Во-первых, мы считаем, что сфера охвата носит очень общий характер, хотя и будут учтены некоторые важные элементы, но мы не видим принципов или целей расчетов для проведения исследования о данном пополнении средств. Мы хотели бы предложить рассмотреть пополнение средств на период 2003-2005 годов с учетом трех аспектов:

1.
Финансирование на период 2003-2005 годов должно осуществляться для выполнения цели 85-процентного поэтапного прекращения использования в 2007 году странами, действующими в рамках статьи 5.

2.
Следует поощрять страны, действующие в рамках статьи 5, к быстрому осуществлению проектов и завершению работ по утвержденному секторальному плану.

3.
Следует поощрять страны, действующие в рамках статьи 5, к ускоренной подготовке секторальных планов для утверждения в ближайшем будущем, таких как планы регулирования хладагентов, планы в отношении использования бромистого метила и сектора дозированных ингаляторов.


Представляемый Группой по технологическому обзору и экономической оценке доклад о пополнении средств должен включать подробные данные о производстве и потреблении ОРВ. Каждому показателю следует дать количественному характеристику. Мы должны четко видеть из доклада, от какого количества озоноразрушающих продуктов необходимо поэтапно отказаться для выполнения Монреальского протокола и какой объем средств требуется для финансирования этого.

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ИНДИИ: СФЕРА ОХВАТА ИССЛЕДОВАНИЯ О ПОПОЛНЕНИИ СРЕДСТВ В ПЕРИОД 2003-2005 ГОДОВ


Исследование о пополнении средств должно быть сосредоточено на финансовых потребностях в период 2003-2005 годов, с тем чтобы дать возможность странам, действующим в рамках статьи 5, выполнить свои обязательства. В предыдущем исследовании, проведенном в соответствии с техническим заданием в рамках решения X/13, были приняты во внимание проект в отношении бромистого метила, темпы роста потребления, преимущества неинвестиционных проектов и план регулирования хладагентов в странах с низким уровнем потребления. Учитывая согласованные рамки стратегического планирования Фонда и преобразования в отношении дозированных ингаляторов, для проведения исследования о пополнении средств в период 2003-2005 годов можно было бы рассмотреть следующую сферу охвата:

Группе следует подготовить доклад на основе оценок по странам и с учетом, в частности, следующего:

a)
всех мер по контролю и соответствующих решений, согласованных Сторонами Монреальского протокола, в том числе решений, согласованных тринадцатым Совещанием Сторон, в той степени, в какой они потребуют расходов Многостороннего фонда в период 2003-2005 годов;

b)
необходимости выделения ресурсов, с тем чтобы позволить всем Сторонам, действующим в рамках статьи 5, поддерживать соблюдение Монреальского протокола с учетом решения VII/22 седьмого Совещания Сторон;

c)
согласованных правил и руководящих принципов для определения существования права на финансирование инвестиционных проектов (в том числе производственного сектора) и неинвестиционных проектов;

d)
утвержденных программ по странам, обновленных программ по странам, планов регулирования хладагентов и национальной стратегии в отношении сектора хладагентов;

e)
финансовых обязательств в отношении проектов поэтапного прекращения использования по секторам, согласованных Исполнительным комитетом, и подготовки национальной стратегии по секторам, обновленных программ по странам и усиления программы организационного укрепления в согласованных рамках стратегического планирования;

f)
поддержания соответствующих темпов в странах, которые выполняют свои взятые на будущее обязательства;

g)
скорейшего и ускоренного поэтапного прекращения использования в странах, которые желают этого;

h)
соответствующего комбинирования деятельности по инвестиционным и неинвестиционным проектам в соответствии с потребностями стран для обеспечения соблюдения;

i)
опыта на сегодняшний день, в том числе ограничений и успехов в отношении поэтапного прекращения использования озоноразрушаюдщих веществ, накопленного в рамках уже выделенных ресурсов, а также показателей работы (механизма финансирования) Многостороннего фонда и его учреждений-исполнителей (включая выполнение его согласованного плана стратегического планирования в период соблюдения);

j)
воздействия сокращения поставок ОРВ путем продолжения соответствующих обращений к производственному сектору;

k)
воздействия политических мер и мер по контролю, принимаемых странами, которые могут повлиять на предложение и спрос и стоимость озоноразрушаюдщих веществ и, соответственно, дополнительные расходы на инвестиционные проекты в рассматриваемый период;

1.
Административные расходы учреждений-исполнителей с учетом пункта 6 решения VIII/4 и расходы на финансирование услуг, оказываемых секретариатом Многостороннего фонда, в том числе по проведению совещаний;

m)
укрепления национальных подразделений по озону в национальных правительствах.

2.
При выполнении данной задачи Группе по технологическому обзору и экономической оценке следует проводить широкие консультации с соответствующими лицами и учреждениями, в том числе с национальными подразделениями по озону, и другими соответствующими источниками информации.

3.
Группе следует консультироваться с контактной группой открытого состава при подготовке доклада. Контактная группа могла бы ознакомиться с проектом доклада и высказать свои предложения.

4.
Группе следует стремиться к завершению своей работы своевременно, с тем чтобы иметь возможность распространить ее доклад среди всех Сторон за два месяца до двадцать второго совещания Рабочей группы открытого состава.

5.
Следует принимать во внимание следующие конкретные вопросы:

· Воздействие механизма фиксированного курса обмена валюты и желательность его сохранения
· Следует уделять особое внимание малым и средним предприятиям и затратам и воздействию существующих руководящих принципов при конверсии малых и средних предприятий
· Для будущего финансирования следует учитывать базовые данные, приведенные в обновленных программах по странам.
ПРОГРАММА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

ПО ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЕ

СЕКРЕТАРИАТ ПО ОЗОНУ

РАБОЧАЯ ГРУППА ОТКРЫТОГО СОСТАВА

РАБОЧАЯ ГРУППА ОТКРЫТОГО СОСТАВА СТОРОН

МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА ПО ВЕЩЕСТВАМ,

РАЗРУШАЮЩИМ ОЗОНОВЫЙ СЛОЙ

Двадцать первое совещание

Монреаль, 24-26 июля 2001 года

Решение XIII:
Решение в отношении проведения аналитического исследования финансового механизма Монреальского протокола в связи с пополнением Фонда в 2003-2005 годах

Предложение Ливана

1.
Поскольку Многосторонний фонд выступает в роли финансирующего учреждения, предоставляющего возможность странам, действующим в рамках статьи 5, выполнять свои обязательства по Монреальскому протоколу, весьма важно определить надлежащую сферу охвата исследования по вопросу о пополнении Многостороннего фонда в 2003-2005 годах.

2.
При проведении исследования по вопросу о пополнении Фонда основное внимание следует уделить определению объемов средств, необходимых действующим в рамках статьи 5 странам для выполнения своих обязательств по Монреальскому протоколу.

3.
В целях классификации стран с учетом соблюдения ими положений Протокола необходимо разработать определенный критерий, позволяющий выявить наиболее и наименее благоприятные сценарии, на основе которых будут приниматься решения в отношении финансирования; разработка такой классификации могла бы также служить стимулом к выполнению странами своих обязательств.

4.
Вышеупомянутые соображения необходимо учесть при составлении технического задания и для проведения исследования по вопросу о пополнении Многостороннего фонда в 2003‑2005 годах.

ВКЛАД В ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПО ОПРЕДЕЛЕНИЮ СФЕРЫ ОХВАТА ИССЛЕДОВАНИЯ О ПОПОЛНЕНИИ МНОГОСТОРОННЕГО ФОНДА В 2003-2005 ГОДАХ В ЦЕЛЯХ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА

(Представлено Малайзией 10 августа 2001 года Контактной группе открытого состава для обсуждения и рассмотрения)


Что касается выполнения положений Протокола, то период 2003-2005 годов имеет важнейшее значение для стран, действующих в рамках статьи 5. Для обеспечения соблюдения духа Монреальского протокола крайне важно наличие надлежащих финансовых ресурсов. Нижеприведенный сценарий предлагается рассмотреть в качестве одного из вариантов, на основе которого можно было бы рассчитать объем пополнения Фонда в 2003-2005 годах.

Цель пополнения Фонда


Пополнение средств Фонда в 2003-2005 годах должно иметь целью обеспечить финансирование завершающих этапов проектов, мероприятий, программ и т.д. по отказу от использования ОРВ, которые необходимо осуществить странам, действующим в рамках статьи 5, исходя из того, что соответствующие заявки будут представлены в течение 2003‑2005 годов для рассмотрения Многосторонним фондом в целях обеспечения (как минимум):

· к 01.01.2005 года - сокращения на 50% базового уровня ОРВ, относящихся к группам I и II Приложения A;

· к 01.01.2007 года - сокращения на 85% базового уровня ОРВ, относящихся к группе I Приложения A;

· к 01.01.2007 года - сокращения на 85% базового уровня ОРВ, относящихся к группе I Приложения В;

· к 01.01.2005 года - сокращения на 85% базового уровня ОРВ, относящихся к группе II Приложения В;

· к 01.01.2005 года - сокращения на 30% базового уровня ОРВ, относящихся к группе III Приложения В;

· к 01.01.2005 года - сокращения на 20% базового уровня ОРВ, упомянутых в Приложении Е;

или снижения объемов их использования до приемлемого уровня в соответствии со следующим графиком:

· к 01.01.2005 года - 50-процентного базового уровня ОРВ, относящихся в группам I и II Приложения A;

· к 01.01.2007 года - 15-процентного базового уровня ОРВ, относящихся к группе I Приложения A;

· к 01.01.2007 года - 15-процентного базового уровня ОРВ, относящихся к группе I Приложения В;

· к 01.01.2005 года - 15-процентного базового уровня ОРВ, относящихся к группе II Приложения В;

· к 01.01.2005 года - 70-процентного базового уровня ОРВ, относящихся к группе III Приложения В;

· к 01.01.2005 года - 80-процентного базового уровня ОРВ, упомянутых в Приложении Е.

Кроме того, следует учесть:

· финансовые потребности тех Сторон, которые опережают предусмотренный в Монреальском протоколе обязательный график поэтапного отказа и намереваются раньше установленного срока начать поэтапное прекращение использования ОРВ;

· финансовые потребности тех Сторон, которые в соответствии с новыми рамками стратегического планирования предпочитают следовать стратегии сокращения производства широкого ряда веществ с учетом показателей эффективности;

· необходимость финансирования утвержденных страновых программ и обновленных страновых программ. (В настоящее время насчитывается 133 страны, действующие в рамках статьи 5 Монреальского протокола, из которых около 30 государств не относятся к категории стран с низким объемом потребления и поэтому могут столкнуться с необходимостью обновления своих страновых программ);

· необходимость финансирования мероприятий по укреплению институционального потенциала национальных подразделений по озону в целях обеспечения более полного соблюдения положений Монреальского протокола странами, действующими в рамках статьи 5.

Далее:

· Расходы, связанные с финансированием услуг секретариата, административные издержки учреждений-исполнителей, расходы на организацию совещаний, оплату услуг экспертов, проведение исследований и обзоров, а также другие соответствующие затрат и т.д.

Рассматриваемый вопрос


Большинство стран, действующих в рамках статьи 5, не располагают достоверными и точными данными о потреблении ОРВ. Может возникнуть ситуация, при которой представленные данные о потреблении ОРВ будут свидетельствовать либо о существовании более низких показателей, либо о потреблении ОРВ на более низком уровне, чем во многих странах, действующих в рамках статьи 5. Учитывая это обстоятельство, весьма сложно получить точные исходные данные о реальном уровне потребления ОРВ. Использование этих представленных данных для расчета объема средств, необходимых для пополнения Фонда в 2003-2005 годах, может быть связано с риском или возможностью ошибки в расчетах и, следовательно, привести к  выделению на этот весьма важный период недостаточного объема средств, а также поставить под угрозу усилия действующих в рамках статьи 5 стран по обеспечению соблюдения Монреальского протокола.

Предложение


Один из подходов, который позволит удовлетворить за счет Фонда потребности в средствах, необходимых действующим в рамках статьи 5 странам для обеспечения соблюдения положений Протокола, предусматривает определение размера затрат, связанных с поэтапным отказом от использования ОРВ в объеме, запланированном не только на период 2003-2005 годов, но и в объеме, который должен быть сокращен к 2007 году для выполнения вышеприведенного графика обеспечения соблюдения. Причина, по которой при расчете размера средств Фонда применяется график, рассчитанный до 2007 года, связана с тем, что для завершения проектов необходимо не менее двух лет и, следовательно, для того чтобы эти проекты были выполнены к 2007 году, они должны быть утверждены в течение 2003-2005 годов.


В этой связи мы хотели бы предложить исходить из того, что уровень доверия к точности  представленных данных о потреблении ОРВ в большинстве стран, действующих в рамках статьи 5, составляет 80%. В этом случае верхний предел ошибки составит не более 20%. Это даст нам возможность вывести формулу, позволяющую рассчитать объемы ОРВ, которые должны быть сокращены в целях достижения контрольных показателей, предусмотренных графиком обеспечения соблюдения до 2007 года.


При проведении расчетов за основу можно было бы взять данные о потреблении ОРВ, представленные за 2002 год. Таким образом, количество ОРВ каждого типа, подлежащее поэтапному сокращению каждой Стороной, должно составлять:

(120% от объема, указанного в данных, представленных за 2002 год по каждому типу ОРВ) - (Допустимый уровень потребления по каждому типу ОРВ для каждой Стороны, соответствующий вышеприведенному графику обеспечения соблюдения).


В качестве основы для расчета размера средств, необходимых для обеспечения поэтапного отказа от ОРВ, следует использовать сумму объемов ОРВ каждого типа, подлежащих поэтапному сокращению во всех странах, действующих в рамках статьи 5, рассчитанную по вышеупомянутой формуле.

Другие соображения


При расчете окончательного размера пополнения Фонда следует также учитывать другие вышеупомянутые финансовые потребности.


Могут существовать и другие факторы, способные оказать влияние на механизм определения размеров пополнения Фонда в 2003-2005 годах. Однако при проведении этого исследования необходимо, прежде всего, учитывать такие факторы, как объем ОРВ, который должен быть поэтапно сокращено странами, действующими в рамках статьи 5, способность таких стран добиться выполнения графиков обеспечения соблюдения, а также своевременность предоставления ресурсов и надлежащего финансирования.


Исследовательской группе не следует выступать с какой-либо новой инициативой в отношении существующего механизма финансирования. В ходе исследования о пополнении Фонда основное внимание следует уделить определению объема средств, необходимых странам, действующим в рамках статьи 5, для выполнения вышеупомянутых обязательств. 

АГЕНТСТВО ПО ОХРАНЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ

ВАШИНГТОН, ОКРУГ КОЛУМБИЯ, 2460

22 АВГУСТА 2001 ГОДА

Управление по вопросам атмосферы и радиации

Г-ну Майку Граберу,

Заместителю Исполнительного секретаря

Секретариата по озону, ЮНЕП

Найроби, Кения


В ходе состоявшегося в июле совещания Рабочей группы открытого состава Стороны рассмотрели сферу охвата исследования о предстоящем пополнении Многостороннего фонда. В ожидании  завершения работы по подготовке проекта, некоторые страны обратились с просьбой предоставить им время, с тем чтобы они смогли направить предлагаемые поправки к вышеупомянутой сфере охвата. В вашем письме от 15 августа 2001 года вы просили представить замечания к 1 сентября 2001 года. В соответствии с вашей просьбой, мы их направляем вам в настоящем письме.


Представляя настоящий документ, Соединенные Штаты Америки хотели бы дать понять, что они по-прежнему готовы применять сферу охвата, которая использовалась в ходе последних двух циклов пополнения Фонда. Однако, поскольку другие участники желают обсудить поправки к этой сфере охвата, то мы также хотели бы предложить рассмотреть наши некоторые возможные изменения. К перечню вопросов, которые в настоящее время фигурируют в пункте 1 проекта сферы охвата (см. документ под условным обозначением TOR-2000-2-v2, приложенный к вашему письму от 15 августа), предлагается добавить ряд положений. В них ГТОЭО предлагается рассмотреть в дополнение к имеющимся в настоящее время пунктам a)-h) следующие вопросы:

i)
необходимость разработки базового положения, отражающего тот факт, что Монреальский протокол и функции Фонда направлены исключительно на обеспечение строгого выполнения всеми странами (без превышения уровней) требований Протокола;

j)
предположение о том, что неинвестиционные проекты (включая проекты по укреплению институционального потенциала и неинвестиционные проекты, одобренные за последние три года) предусматривают сокращение объемов в тоннах при затратах, равных или превышающих уровень средней рентабельности инвестиционных проектов;

k)
вероятность того, что сокращение в краткосрочной перспективе производства ГХФУ 14 b в развитых странах и производства ХФУ в развитых и развивающихся странах высвободит значительные объемы производственных мощностей, которые будут использоваться в целях производства ГХФУ для развивающихся стран, что приведет к значительному падению цен на соответствующую продукцию;

l)
тот факт, что в предстоящие годы Фонд будет получать значительный объем средств за счет выплаты процентов по средствам, выделенным Фондом, и ресурсов, принадлежащих учреждениям;

m)
при проведении исследования необходимо использовать данные, соответствующие реальному уровню потребления в странах, действующих в рамках статьи 5, как это определено в Монреальском протоколе (производство плюс импорт минус экспорт);

n)
учитывая начало периода обеспечения соблюдения, не следует прогнозировать какого-либо роста использования ОРВ;

o)
вероятность того, что в 2002 году объемы сокращения в тоннах будут утверждены с учетом проектов бизнес-планов и того факта, что наши оценки объемов потребления в последний год должны разрабатываться с учетом последствий осуществления утвержденных национальных и/или секторальных стратегий/соглашений, касающихся поэтапного отказа;

p)
предположение о том, что не более 30%  объема бромистого метила, который в настоящее время потребляется странами, не ратифицировавшими Копенгагенскую поправку, будет необходимо поэтапно сократить в следующие три года в соответствии с ратификацией этого документа соответствующей страной;

q)
предположение о том, что страны, ратифицировавшие Копенгагенскую поправку, будут в полной мере выполнять требование о замораживании производства бромистого метила, и что новые проекты будут по-прежнему разрабатываться и будут обеспечивать получение соответствующих выгод с точки зрения затрат, предусмотренных национальными соглашениями о поэтапном отказе;

r)
тот факт, что некоторая процентная доля остающегося объема в тоннах поступает от фирм и/или импортируется с использующим ХФУ оборудованием, которое начало эксплуатироваться после июля 1995 года, что исключает возможность получения от Фонда помощи на цели конверсии;

s)
предположение о том, что во всех проектах будет применяться вариант поэтапного сокращения, связанный с наименьшими затратами;

t)
предположение о том, что в производственном секторе будет учитываться многонациональный статус остающихся производителей в странах, действующих в рамках статьи 5, а также воздействие, которое этот факт будет оказывать на уровень соответствующих затрат;

u)
предположение о том, что для всех веществ, включая бромистый метил, ЭКСком будет учитывать при расчете соответствующих дополнительных затрат процентную долю экспорта и надлежащие последствия решения I-12c, принятого первым Совещанием Сторон;

v)
значительное увеличение числа мер политики, правил и законодательных положений, принятых при содействии Фонда после последнего цикла  его пополнения, а также возможное воздействие, которое соответствующие значительные сокращения могут оказать на ход его пополнения;

w)
тот факт, что в  последний год рециркуляция, вероятно, позволит получить чистую прибыль в денежном выражении;

x)
утвержденные допустимые общие затраты, связанные с осуществлением мероприятий в секторе обслуживания холодильного оборудования, учитывая решение 33/48, принятое Исполнительным комитетом, и другие соответствующие решения;

y)
предположение о том, что объем экспорта бывшего в употреблении оборудования, использующего ХФУ, сокращается, соответствующие ограничения импорта оказывают положительное воздействие и запасы такого оборудования в странах, действующих в рамках статьи 5, заменяются новым и бывшим в употреблении оборудованием, работающим на веществах, заменяющих ХФУ;

z)
тот факт, что Фонд и его учреждения способны предоставлять суммы, которые были ранее утверждены для пополнения средств, а также характер воздействия небольшого числа остающихся проектов на возможности в области выделения средств в ходе данного цикла пополнения Фонда.


В заключение мы хотели бы подчеркнуть, что Соединенные Штаты Америки по-прежнему готовы применять сферу охвата, на основе которой происходило пополнение Фонда в последние два цикла. Однако, если другие участники пожелают предложить поправки к этому техническому заданию, то мы также хотели провести обсуждение вышеупомянутых предложений.


С уважением,


Пол Хорвиц


Международный консультант


Отдел глобальных программ

[Сфера охвата исследования о пополнении Фонда в 2003-2005 годах]

Пересмотренный вариант решения Х/13, принятого с учетом соображений, высказанных в ходе заседания Контактной группы, состоявшегося 25 июля 2001 года

1.
Просить Группу по техническому обзору и экономической оценке подготовить доклад для четырнадцатого совещания Сторон и представить его через Рабочую группу открытого состава на ее двадцать втором заседании, с тем чтобы четырнадцатое совещание смогло принять решение в отношении надлежащего уровня пополнения Многостороннего фонда в 2003-2005 годах. При подготовке этого доклада Группе следует [основываться на данных страновых оценок]* [и] учитывать, в частности:

a)
все меры контроля и соответствующие решения, принятые Сторонами Монреальского протокола, включая решения, принятые на тринадцатом Совещании Сторон, в той степени, в которой они будут служить основанием для выделения Многосторонним фондом необходимых средств в течение периода 2003-2005 годов;

b)
необходимость распределения ресурсов, что позволит всем странам, действующим в рамках статьи 5, обеспечить соблюдение Монреальского протокола (учитывая решение VII/22 седьмого Совещания Сторон);

c)
согласованные правила и руководящие принципы, касающиеся предоставления права на получение средств, необходимых для финансирования инвестиционных проектов (включая производственный сектор) и неинвестиционных проектов;

d)
учрежденные страновые программы [и обновленные страновые программы];

e)
финансовые обязательства на 2003-2005 годы, касающиеся секторальных проектов по осуществлению поэтапного отказа, одобренных Исполнительным комитетом;

f)
накопленный к настоящему времени опыт, включая ограничения и примеры успешного выполнения за счет уже выделенных ресурсов проектов по поэтапному отказу от веществ, разрушающих озоновый слой, а также результаты деятельности Многостороннего фонда и его учреждений-исполнителей [включая применение его согласованных рамок стратегического планирования в период обеспечения соблюдения];

g)
воздействие, которое меры контроля и осуществляемая в странах деятельность могут оказать на уровень предложения веществ, разрушающих озоновый слой, и спроса на них, а также влияние этого процесса на изменение стоимости веществ, разрушающих озоновый слой, и связанных с этим дополнительных затрат инвестиционных проектов в ходе рассматриваемого периода;

h)
административные издержки учреждений-исполнителей, с учетом положений пункта 6 решения VIII/4, и затраты, связанные с финансированием услуг секретариата Многостороннего фонда, включая расходы на проведение совещаний [а также эффективность исполнения бюджета при выделении финансовых средств].

2.
Таким образом, выполняя эту задачу, Группе по техническому обзору и экономической оценке следует проводить широкие консультации с [соответствующими лицами и организациями] [национальными подразделениями по озону] [соответствующими лицами и организациями, включая национальные подразделения по озону] и другими соответствующими источниками информации, которые будут признаны целесообразными.

3.
Группа будет стремиться своевременно завершить свою работу, с тем чтобы представить доклад всем сторонам за два месяца до даты проведения двадцать второго совещания Рабочей группы открытого состава.

4.
[Конкретные вопросы, подлежащие рассмотрению:]

a)
[необходимые ресурсы для продолжения работы прежними темпами]

b)
[перспективы сокращения предложения ГХФУ]**
c)
[ воздействие механизма, основанного на использовании постоянного обменного курса ]
d)
[особое внимание следует уделить вопросу о малых и средних предприятиях, а также затратам, связанным с осуществлением процесса конверсии МСП и воздействием на него существующих руководящих указаний]

e)
[данные должны отражать уровень реального использования ОРВ в странах]

-----

* 	[против предложения о включении этой фразы было высказано возражение; при этом было указано, что предусматриваемое исследование является независимой оценкой, которая проводится на основе существующих правил и руководящих указаний, а также с учетом размера утвержденных дополнительных затрат].


** 	[данный вопрос можно было бы рассмотреть в рамках пункта 1 g)]
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